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Nr. 1 VAN DE DAMES RYCKMANS EN DE SUTTER

Dispositief, afdeling III

Punt 4/1 (nieuw)

Een punt 4/1 invoegen, luidende :

« 4/1. de archieven van religieuze congregaties of 
van andere verenigingen in het Vaticaan te laten ont-
sluiten om de metis-kinderen toegang te geven tot hun 
persoonlijk dossier ; ».

Verantwoording

De archieven bevinden zich niet alleen in België. Archieven, meer 
bepaald van de congregaties, zijn in Rome in bewaring gegeven.

N° 1 DE MMES RYCKMANS ET DE SUTTER

Dispositif, section III

Point 4/1 (nouveau)

Insérer un point 4/1 rédigé comme suit :

« 4/1. les archives de congrégations religieuses ou 
d’autres associations présentes au Vatican soient ren-
dues accessibles afin de permettre aux enfants métis 
d’avoir accès à leurs dossiers personnels ; ».

Justification

Les archives ne se trouvent pas uniquement en Belgique. Des ar-
chives, notamment celles des congrégations, sont déposées à Rome. 
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( 2 )6-343/2 – 2016/2017

België moet de huidige bewaarders de mogelijkheid geven om de 
archieven aan het Algemeen Rijksarchief te laten bezorgen, zodat 
ze toegankelijker worden.

Nr. 2 VAN MEVROUW JAMOULLE

Punt K.a) van de considerans

De zin « terwijl de dossiers van de Franstalige 
metissen werden overgezonden aan de « Direction de 
l’Adoption – Autorité centrale communautaire (ACC) » 
van de Franse Gemeenschap ; » doen vervallen.

Verantwoording

De Autorité centrale communautaire van de Franse Gemeenschap 
preciseert dat de dossiers van Franstalige metissen haar niet werden 
overgezonden. 

Nr. 3 VAN MEVROUW JAMOULLE

Punt L van de considerans

Tussen het woord « iedere » en het woord « belang-
hebbende », het woord « geadopteerde » invoegen.

Verantwoording

Het decreet van 31 maart 2004 betreffende de adoptie en het 
besluit van 8 mei 2014 van de regering van de Franse Gemeenschap 
geeft iedere geadopteerde belanghebbende de mogelijkheid om 
toegang te hebben tot zijn afkomst, met professionele begeleiding 
en psychologische ondersteuning.

Nr. 4 VAN MEVROUW JAMOULLE

Punt M van de considerans

Dit punt doen vervallen.

Verantwoording

De Autorité centrale communautaire van de Franse Gemeenschap 
beschikt alleen over de dossiers van geadopteerde personen. Het is 
derhalve raadzaam punt M te doen vervallen.

La Belgique doit donner la possibilité à leurs détenteurs actuels 
de les verser aux Archives générales du Royaume, les rendant ainsi 
disponibles plus largement.

Hélène RYCKMANS.
Petra DE SUTTER.

N° 2 DE MME JAMOULLE

Point K.a) des considérants

Supprimer la phrase « pendant que les dossiers des 
métis francophones ont été rapatriés à la « Direction de 
l’Adoption – Autorité centrale communautaire (ACC) » 
de la Fédération Wallonie-Bruxelles ; ».

Justification

L’Autorité centrale communautaire de la Fédération Wallonie-
Bruxelles précise que les dossiers des métis francophones ne lui 
ont pas été transférés.

N° 3 DE MME JAMOULLE

Point L des considérants

Insérer le mot « adopté » entre le mot « intéressé » 
et les mots « d’accéder ».

Justification

Le décret du 31 mars 2004 relatif à l’adoption et l’arrêté du 
8 mai 2014 du gouvernement de la Fédération Wallonie-Bruxelles 
permettent à tout intéressé adopté d’avoir accès à ses origines, avec 
encadrement professionnel et soutien psychologique.

N° 4 DE MME JAMOULLE

Point M des considérants

Supprimer ce point.

Justification

L’Autorité centrale communautaire de la Fédération Wallonie-
Bruxelles ne dispose que des dossiers de personnes adoptées. Il 
convient dès lors de supprimer le point M.

Véronique JAMOULLE.
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